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ЖІНОЧІ ОБРАЗИ В ОПОВІДАННЯХ  
ОЛЕНИ ЗВИЧАЙНОЇ ПРО ГОЛОДОМОР Жіноче обличчя Голодомору важливо й варто вивчати як в історич-ному, демографічному, так і в літературному контексті. Засновки цієї проблеми, на думку дослідниці О. Кісь, полягають у домінуванні «власне жіночих свідчень у загальному масиві спогадів очевидців…» [3, с. 157]. Вагомі аргументи на користь дослідження саме жіночого досвіду в цій трагедії дає також ґендерний вимір репресій проти селян, що протидія-ли примусовій колективізації, а також природня ознака – «особлива ви-тривалість жіночого організму в умовах нестачі їжі» [3, с. 159].  За даними із сайту УНІАН, середнє співвідношення населення СРСР між переписами 1926 і 1937 роком склало 119,4 %, тобто приріст майже 20% [4]. Чисельність українців у 1926 році складала 31 млн 194 тис 976,  а  у 1937 – 26 млн 421 тис 212, тобто зменшилася до 84,7 %. У такому разі втрати України від Голодомору становлять 10 мільйонів 844 тисячі [4].  В українській літературі про голод писали ПавлоТичина («Загупало в двері прикладом», 1921), Микола Куліш («97», 1924), Улас Самчук («Марія», 1934), Василь Барка («Жовтий князь», 1963), Анатолій Дімаров («Самосуд», 1991), Оксана Забужко («Музей покинутих секретів», 2010) 
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тощо. Неодноразово звертається до теми голоду і Олена Звичайна (1902-1985), маловідома письменниця-емігрантка, яка у своїх романах та малій прозі досить гостро викриває антилюдську сутність і дії радянської влади.   Метою нашої розвідки є розкриття антитоталітарної проблематики двох оповідань Олени Звичайної крізь призму жіночих образів.  Г. Ващенко визначає чотири головні риси мистецького доробку Олени Звичайної: «1) високо розвинена здібність спостерігати й відзна-чати в навколишній дійсності контрасти, 2) велика гуманність, здібність розуміти чужі переживання й відкликатися на них…» [1, с. 6]. Також уче-ний наголошує на моральному імперативі й безкомпромісності авторки, виражених у її різножанровій спадщині та умінні «тримати міцний кон-такт з читачем» [1, с. 6].  Ці риси яскраво виявляються у новелах «Соціялістичні картоплини» та «“Щаслива” Ганна», що увійшли до збірки «Оглянувшись назад» (1954). У центрі оповіді є складні життєві ситуації, розказані самими ге-роїнями, що суттєво впливає на емоційну напруженість дії.  У першому творі розповідь ведеться від першої особи. Жінка-оповідач пригадує жахливі дні лютої зими 1932–1933 року. На загальних зборах установи, де вона працювала, було оголошено про обов’язкову участь усіх співробітників у дводенному перебиранні картоплі на овоче-сховищі. Не прийти на цю роботу означало втратити хлібні картки не тільки для себе, але й для всієї родини. Переживаючи за рідних, прагну-чи уберегти їх від голодної смерті, відчуваючи відповідальність за долю членів сім’ї, о п’ятій годині ранку головна героїня «стрілою», «щосили» [2, с. 44] біжить на збірний пункт. Олена Звичайна змальовує труднощі, які мужньо долає жінка: «Гострий, як лезо бритви, вітер обсмалює моє обличчя, спритно знаходить щілинки в моїм одязі, добираючись до са-мого мозку кісток, і боляче зціплює пальці ніг…» [2, с. 44]. Потім у державних сховищах прибулих «швидко приймають, як скот – за рахунком…» [2, с. 44]. Їх опускають під землю, у величезні кагати.Люди відчувають, що «опинилися в глибокій могилі» [2, с. 44]. «Гострийсморід крізь ніздрі гадюкою залазить у шлунок, у мозок і в душу… Нудной моторошно» [2, с. 44], – описує умови праці авторка. – «Хочеться кри-чати “рятуйте!”» [2, с. 44].Жахливий сморід гнилої картоплі «аж до кишок сягає…», – говорить одна із дівчат [2, с. 44]. Тому «і маленька, худенька Катря, і пишногруда чорноока Зоя, і Клава працюють мовчки, унурившись і похнюпившись…» [2, с. 45]. Усі думали про картоплю, що гниє, та про тих, у кого її забрано. А ще – про зерно, якого було так багато, що не вміщалося у сховищах і ги-нуло під відкритим небом. Жінки згадували «моторошно-спотворених го-лодом хліборобів» [2, с. 45] на вулицях міста. Ці події хвилювали тоді всіх, а найбільше обурювало те, що офіційно – «голода нєт», але при цьому, на ву-лицях з’являлися все нові жертви, які благають лише одного: «Хліба!». Так засобами психологізму Олена Звичайна розкриває образ жінки, що розуміє причини людського горя, але мовчить, налякана «сексотами» 
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із ГПУ-НКВД. Тому терпляче зносить усі труднощі, аби тільки уберегти сім’ю від голоду. Після роботи в усіх «млісно й настирливо скриглять порожні шлун-ки…» [2, с. 46]. Вітер дмухає «крижаним подихом» [2, с. 46] в обличчя. Але додому так просто не відпускають. Жінки проходять ще одне випробу-вання – обшук. І тут виявляється, що майже всі, знаючи про заборону, спробували ризикнути і узяти на вечерю по кілька гнилих картоплин. Оленчина подруга, маючи вдома дитину й стару матір, теж сховала в одязі чотири картоплини. Але налякана п’ятирічним строком ув’язнення за крадіжку державного майна («Закон про охорону соціалістичної влас-ності» був прийнятий 7 серпня 1932 р.), «Катря викинула чотири вели-ких, іще непопсованих, соціалістичних картоплини, з яких вона мріяла зварити сьогодні вечерю…» [2, с. 48]. Потім вона пошкодувала про це, бо її якраз і не обшукували.   Серед персонажів твору вирізняється Софія Ісаківна – «з довгими, блискучими, спеціально-виплеканими нігтями кольору крови» [2, с. 43]. Вона щасливо уникнула принизливої роботи: «Ось що значить крутити роман із самим парторгом!» [2, с. 44]. Так Олена Звичайна викриває відраз-ливий зворотний бік гасел влади про чесність і справедливість, показуючи, щоб заради власної безпеки жінка вступає у стосунки з представником цієї влади.  Не завжди ці стосунки були приємними. Як вказує О. Кісь, свід-чень про такі випадки «дуже мало: почуття сорому, спогади про прини-ження, страх суспільного осуду змушують жінок мовчати…» [3, с. 173].  Інша трагічна історія розгортається в оповіданні «“Щаслива” Ганна». Коли Ганну разом з чоловіком Іваном та 10-річною донькою Юстиною ви-гнали із села з тавром «куркулі», єдиним порятунком для них здавався столичний Харків. Але «для таких, як ми, роботи нема…» [2, с. 54]. Ганна продала все, що мала – рушники, плахти, скатертини, які рятували роди-ну «тижнів два або й три» [2, с. 54]. Але нещасні селяни були приречені: «І вивезено нас тоді ген-ген далеко за Харків… І тамтечки в полі під де-ревом помер мій чоловік… Тихо помер…», – пригадує жінка [2, с. 54–55].  Особливо гостро у часи голоду постає питання материнства. У ново-народжених було значно менше шансів вижити, ніж у дітей шкільного віку, яких матері вивозили у міста і залишали біля притулків або просто на вулицях у надії, що їх підберуть і відправлять у дитбудинки. Так вчи-нила і героїня твору Олени Звичайної: «Тоді рішилася я свою Юстинку (свою єдину дитину!) на базарі покинути… На Благовіщенському базарі покинула я свою маленьку…» [2, с. 55]. Письменниця з болем описує страждання матері, яка залишивши дочку, заховалася і стежила за тим, хто ж її забере: «…і тоді побачила я, що базар – порожній, а на нім – кіль-канадцятеро покинутих дітей селянських. Вони всі плакали, боязко зби-ралися докупи, тулилися одне до одного…» [2, с. 56].  Через кілька годин марних очікувань обіцяного хліба жінка усвідо-мила свою помилку. Ганна побігла до своєї Юстинки, але було запізно: «На власні очі бачила, як зіскочили з того авта три міліціонери, і як вони 



тих дітей, неначе кошенят, до авта повкидали» [2, с. 57]. Жінка наївно сподівалася, що їх повезли до сиротинцю. Через деякий час Ганна влаш-тувалася на роботу і кинулася шукати дочку, але «Юстини Безлущенко в дитячих будинках УССР не знайдено» [2, с. 58]. І в кінці твору головна героїня з жахом здогадується, що її дитина, як і тисячі інших, загинула від голоду, вивезена безжальними катами-енкаведистами у поле за ме-жами міста і залишена напризволяще. Отже, Олена Звичайна розкриває страшні трагедії своїх героїнь, за-гнаних у глухий кут безжальною сталінською системою. Її оповідання на-писані реалістично,  характери розкриті психологічно глибоко й перекон-ливо. Героїні письменниці шукали шляхи боротьби за виживання у страш-ні роки Голодомору. Перед обличчям смерті у ситуаціях безвиході вони ви-являли надзвичайну витривалість, відчайдушність, кмітливість, жертов-ність, готовність підтримати й допомогти приреченим на страждання.  Олена Звичайна виявляє себе справжнім майстром художньої прози, тож вивчення її творів має подальшу перспективу. ЛІТЕРАТУРА 1. Ващенко Г. Українська Бічер-Стов / Г. Ващенко // Оглянувшись назад.– Німеччина, Мюнхен : Дніпрова хвиля, 1954. – С. 5–12.2. Звичайна О. Оглянувшись назад / О. Звичайна. – Німеччина, Мюнхен :Дніпрова хвиля, 1954. – С. 43–59.  3. Кісь О. Голодомор крізь призму жіночого досвіду виживання / О. Кісь// Українські жінки у горнилі модернізації : під заг. ред. О. Кісь. – Харків : Клуб сімейного дозвілля, 2017. – С. 156–175. 4. Палій О. Голодомор: факти, статистика / О. Палій. [Електронний ре-сурс]. – Режим доступу: https://www.unian.ua/politics/573928-go-lodomor-fakti-statistika.html. 5. Чередниченко П. Незрадлива пам’ять / П. Чередниченко // Мак О. Ка-міння під косою. – К.: Глобус, 1994. – С. 125–126. 
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